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িটি� তার দাদীর সােথ থাকত।
•••

Tingi vivait avec sa grand-mère.
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�স তঁার সােথ গ��েলা �দখােশানা করত।
•••

Il gardait les vaches avec elle.
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একিদন �সন�রা আসল।
•••

Un jour, des soldats arrivèrent.
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তারা গ��েলা িনেয় �গল।
•••

Ils emmenèrent les vaches.
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তারা চ/িপচ/িপ ঘের িফের �গল।
•••

Ils revinrent chez eux sans faire le moindre
bruit.
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িটি� আর তার দাদী �দৗেড় পালাল এবং লুিকেয় �গল।
•••

Tingi et sa grand-mère se sauvèrent et se
cachèrent.
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িবপদমু0 হেল, িটি� এবং তার দাদী �বিরেয় এল।
•••

Quand il n’y eut plus de danger, Tingi et sa
grand-mère se relevèrent.
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তারা একিট অনাবািদ জিমেত রাত পয'( লুিকেয় িছল।
•••

Ils restèrent cachés dans des buissons
jusqu’au soir.
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একজন �সন� িটি�র উপর তার পা রাখল, িক. িটি� চ/প
থাকল।

•••

Un des soldats marcha sur Tingi, mais celui-ci
ne réagit pas.
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তারপর �সন�রা িফের আসল।
•••

Puis les soldats revinrent.
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দাদী িটি�েক পাতার িনেচ লুিকেয় রাখেলন।
•••

La grand-mère de Tingi recouvrit alors leurs
corps de feuilles.
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